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MANUAL DE INSTRUÇÕES

1. INTRODUÇÃO
Este manual de instruções aborda as informações de 
segurança e precauções necessárias. Por favor, leia 
atentamente as informações apresentadas e observe 
rigorosamente todas as advertências e notas.

Advertência
Para evitar choques elétricos e ferimentos pessoais, leia 
cuidadosamente os tópicos “Informações de Segurança” 
e “Regras para Operação Segura” antes de usar o 
instrumento.
O modelo MT-325 (daqui em diante referido apenas como 
instrumento) é um termômetro portátil de medição por 
infravermelho, projetado para realizar leituras rápidas e sem 
contato através da detecção da radiação térmica emitida 
pela superfície dos objetos. O equipamento apresenta 
funções como Data Hold, exibição de valores Máximos e 
Mínimos, ajuste de emissividade e operação simplificada, 
oferecendo praticidade e estabilidade nas medições. 

2. ACESSÓRIOS
Verifique se os itens não estão faltando ou danificados.
1. Manual de Instruções		  1 unidade

3. SEGURANÇA
Use o instrumento somente como especificado neste manual 
de instruções, caso contrário a proteção proporcionada pelo 
instrumento pode ser comprometida. 
  Advertência: identifica condições e ações que podem 
causar danos ao instrumento ou ao equipamento em teste 
se algum desses avisos for negligenciado.
  Cautela: identifica condições e ações que podem expor 
o usuário a  ferimentos graves ou até mesmo a morte se 
algum desses avisos for negligenciado.
Nota: identifica as informações as quais o usuário deve 
prestar atenção especial.

4.	 REGRAS PARA OPERAÇÃO SEGURA
 Advertência  Cautela

Para evitar possíveis choques elétricos ou ferimentos 
pessoais, e evitar possíveis danos ao instrumento ou ao 
equipamento em teste, siga as seguintes regras:

• Caso o dispositivo esteja funcionando de forma irregular, 
não o utilize, e encaminhe-o a uma assistência técnica para 
ser reparado por um profissional especializado.
• Não utilize o dispositivo em lugares próximos a gases 
explosivos e Vapores.
• Não desmonte o gabinete do instrumento sem autorização, 
a fim de evitar danos ao instrumento.
• Não aponte o feixe para pessoas ou animais.
• Não permita que o feixe atinja os olhos direta ou 
indiretamente (reflexões).         

5.	 DESCRIÇÃO DO PRODUTO
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1. Ponteiro do laser
2. Sensor infravermelho
3. Gatilho de medição
4. Tampa do compartimen-
to de pilhas
5. Tecla de menu (MAX/

MIN)
6. Tecla de conversão de 
unidade °C/°F
7. Tecla de ajuste (Emissi-
vidade)
8. Display LCD

6. DESCRIÇÃO DO DISPLAY
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7.	 FUNÇÕES DE TECLAS

A. Função MAX/MIN
• Com o instrumento ligado, pressione a tecla  para 
visualizar os valores máximo e mínimo.
• Ao medir continuamente, o instrumento registrará os 
valores máximos e mínimos durante o período ativo.

B. Ajuste de Emissividade

• Mantenha pressionada a tecla de menu ( ) para entrar no 
modo de ajuste de emissividade.

• Pressione a tecla para aumentar e a tecla  para 
diminuir o valor.
• Puxe o gatilho de medição para salvar e retornar ao modo 
MAX.

C. Conversão °C/°F
• Pressione a tecla  para alternar entre as unidades de 
temperatura.

8.	 ESPECIFICAÇÕES

A. Especificações Gerais
• Tipo de Display: LCD monocromático
• Relação D:S: 13:1
• Emissividade: ajustável de 0,10 a 1,00
• Tempo de resposta: < 500 ms
• Resposta espectral: 8 µm a 14 µm
• Laser: Classe 2, potência de saída < 1 mW, comprimento 
de onda de 630 a 670 nm
• Desligamento automático: após aproximadamente 25 s
• Temperatura de operação: 0 °C a 50 °C / 
                                             32 °F a 122 °F
• Temperatura de armazenamento: -20 °C a 70 °C /                    
                                                        -4 °F a 140 °F
• Umidade relativa: operação 10–95% UR /  
                               armazenamento <80% UR
• Altitude de operação: 2000 m
• Alimentação: 2 pilhas AAA de 1,5 V
• Dimensões: 162 ×   87 ×   44 mm
• Peso: 130g (com Bateria)

B.Especificações Elétricas
A precisão é dada por ± (% leitura + número de dígitos). 
Especificação válida para 10% a 100% da faixa de medida. 
O ciclo de calibração recomendado é de 1 ano.
Medição por Infravermelho

Faixa Resolução Precisão

  -50 ~ 0 °C  / 
-58 ~ 32 °F 0,1 °C/°F ±3 °C / ±5,4 °F

    0 ~ 580 °C / 
32 ~ 1076 °F

0,1 °C /            
1,0 >1000°F

±2% da leitura 
ou ±2°C/±3,6°F, 
o que for maior

9.	 TABELA DE EMISSIVIDADE
Emissividade refere-se à habilidade de um corpo de emitir 
radiação infravermelha. Quanto maior a emissividade, 
maior a habilidade da superfície do objeto de emitir IR. 
A emissividade da maioria das substâncias orgânicas ou 
superfícies oxidadas de metais estão na faixa dos 0,85~0,98. 
O ajuste da emissividade é um recurso importante pois 
permite minimizar a imprecisão da medida da temperatura. 
A tabela abaixo é somente para referência.
 

1. Símbolo de medição / 
Data Hold
2. Área de leitura da tem-
peratura
3. Área de exibição MAX/
MIN
4. Unidade de temperatura 
(°C/°F)

5. Símbolo de bateria fraca
6. Símbolo do laser



10.	 MANUTENÇÃO

Puxe aqui para 
abrir a tampa da bateria

A. Substituição de baterias

• Quando o ícone de bateria fraca( ) aparecer, substitua 
as pilhas.
• Abra o compartimento de pilhas pela indicação no gabinete.
• Remova as pilhas antigas e instale 2 × AAA 1,5 V.
• Feche a tampa firmemente.

Nota:
• Preste atenção à polaridade das pilhas durante a instalação. 

11.	 GARANTIA
O instrumento foi cuidadosamente ajustado e inspecionado. 
Se apresentar problemas durante o uso normal, será 
gratuitamente reparado de acordo com os termos da garantia.

TERMO DE GARANTIA
	         MODELO MT-325

1.	 A garantia é válida pelo prazo de 90 (noventa) dias de garantia 
legal, mais 9 (nove) meses de garantia adicional, totalizando 12 
meses de garantia, contados a partir da emissão da nota fiscal.

2.	 Será reparado gratuitamente nos seguintes casos: 
A)	Defeitos de fabricação ou danos que se verificar, por uso 

correto do aparelho no prazo acima estipulado.
B)	Os serviços de reparação serão efetuados somente no 

departamento de assistência técnica por nós autorizado.
C)	Aquisição for feita em um posto de venda credenciado da 

Minipa.
3.	 A garantia perde a validade nos seguintes casos:

A)	Mau uso, com o produto alterado ou danificado por acidente 
causado por negligência das normas deste manual, condições 
anormais de operação ou manuseio.
B)	O aparelho foi violado por técnico não autorizado.

4.	 Esta garantia não abrange fusíveis, pilhas, baterias e acessórios 
tais como pontas de prova, bolsa para transporte, termopar, etc.

5.	 Caso o instrumento contenha software, a Minipa garante 
que o software funcionará realmente de acordo com suas 
especificações funcionais por 90 dias. A Minipa não garante 
que o software não contenha algum erro, ou de que venha a 
funcionar sem interrupção.

6.	 A Minipa não assume despesas de frete e riscos de transporte.

IMPORTANTE

A garantia só será válida para produtos acompanhados com a 
nota fiscal de compra original. 
Para consultar as Assistências Técnicas Autorizadas acesse:
http://www.minipa.com.br/servicos/assistencia-tecnica/rede-
de-autorizadas
Ou, utilize o QR code abaixo:

Manual sujeito a alterações sem aviso prévio. Para consulta 
da última versão do manual consulte nosso site.
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